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 1​ที่​ ตอน​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​เมตตา​ (ซ็อลฯ) ความ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา

คํานํา

                         

มายัง​พระองค์​ล)ของ​อซู่​(ร​ทูต​ศาสน​) และี​(นบ​ศาสดา​บรรดา​ตั้ง​แต่ง​ทรง​ได้​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ
พวก​ของ​ชีวิต​ฮ์)ใน​ดะ​อา​(ซะ​ไพบูลย์​ผาสุก​ความ​ล)และ​ะมา​(ก​สมบูรณ์​ความ​สู่​ไป​เขา​พวก​ชี้นําทาง​เพื่อ​มนุษยชาติ

ย่อม​มา​ขึ้น​มนุษย์​สร้าง​การ​ใน​เจตนารมณ์​และ​หมาย​ เป้า​แล้ว​มา​ลง​ศาสดา​บรรดา​ส่ง​มิได้​พระองค์​หาก​ถ้า​ โดยที่​เขา
และ​มืดมน​ความ​แห่ง​วังวน​ใน​อยู่​ปัก​จม​จะ​ที่​ย่อม​หลาย​ทั้ง​มนุษยชาติ​ และ​ได้​มัน​ของ​จริง​เป็น​ความ​สู่​บรรลุ​ไม่

า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​สร้าง​การ​แห่ง​เจตนารมณ์​กับ​แย้ง​ขัด​ที่​เรื่อง​เป็น​นั้น​สิ่ง​ และ​ทาง​หลง​การ

 

: ​ว่า​พระองค์​ของ​คัมภีร์​ใน​ไว้​ตรัส​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ

 

ةٌ بَعْدَ الرسُلِ وَ کانَ اللهُ عَززاً حَکيماً هِ حُجاسِ عَلَى الليَکُونَ للِن نَ لئَِلانَ وَ مُنْذِرر رسُُلاً مُبَش

 

 ๆ​)ใด​อ้าง​(ข้อ​ฐาน​หลัก​ไม่มี​ได้​จะ​ เพื่อ​เตือน​ตัก​ผู้​เป็น​และ​ข่าวดี​ประกาศ​ผู้​เป็น​ล้วน​ทูต​ศาสน​บรรดา :
อัลลอฮ์ทรง​) และ​แล้ว​มา​ส่ง​ถูก​(ได้​ทูต​ศาสน​บรรดา​จาก​หลัง​อัลลอฮ์ ภาย​)ต่อ​ท้วง​ทัก​ใช้​จะ​(ที่​อีก​มนุษย์​สําหรับ



(” (1​ยิ่ง​ญาณ​ปรีชา​ทรง​ทั้ง​ อีก​ยิ่ง​เกียรติ​เกริก

 

                

ศาสน​เป็น​และ​ศาสดา​ปวง​ของ​ประทับ​ตรา​คือ​านนั้น​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​คําแนะนําของ​(ซ็อลฯ)ตาม​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน
ติ​ชา​มนุษย​มวล​มายัง​ตั้ง​แต่ง​ถูก​ที่​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​สุดท้าย​ฑูตท่าน

: ​ว่า​ตรัส​ทรง​)ได้​บ.​อัลลอฮ์(ซ.​ที่​โดย

 

كِن رسُولَ ٱللهِ وَخَاتمََ ٱلنبِنَ ٰـ ن رجَالكُِمْ وَلَ دٌ أبََآ أحََدٍ م مَا كَانَ مُحَم

 

ของ​ประทับ​ตรา​เป็น​ลลอฮ์ และั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​คือ​เขา​ทว่า​ แต่​เจ้า​พวก​หมู่​จาก​ใด​บุรุษ​ของ​บิดา​ใช่​หา​มัด​ฮัมุ​ม“
(…”(2​ศาสดา​ปวง

 

                    

เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​นํามา​ได้​ท่าน​ที่​คัมภีร์​ฮ์)หรือ​ละ​ซาิ​(ร​สาส์น​นั้น​ ดัง​ท้าย​สุด​ท่าน​ศาสดา​คือ​ท่าน​เมื่อ​ใน
และ​คําสอน​หลัก​เป็น​ และ​กัน​เช่น​ด้วย​สุดท้าย​ฉบับ​สาส์น​เป็น​ จึง​นั้น​ชี้นํามนุษยชาติ​และ​สอน​สั่ง​เพื่อ

ถูก​จะ​ และ​สมัย​ยุค​ทุก​ใน​ และ​ที่​ ๆ สถาน​ทุก​ใน​มวล​ทั้ง​มนุษยชาติ​สําหรับ​ครอบคลุม​เนื้อหา​มี​ที่​บทบัญญัติ
ที่​อิสลาม​ ๆ ของ​ต่าง​บัญญัติ​ข้อ​และ​คําสอน​หลัก​ เนื้อหา​คือ​ กล่าว​โลก​ของ​สลาย​สิ้น​การ​จน​จวบ​ไว้​รักษา​พิทักษ์

ใน​ครอบคลุม​และ​สมบูรณ์​ความ​มี​นั้น​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​นํามา​(ซ็อลฯ)ได้​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน
ของ​ด้าน​ใน​และ​วิญญาณ​จิต​ของ​ด้าน​ใน​ทั้ง​ได้​มนุษย์​ของ​มวล​ ๆ ทั้ง​ต่าง​ต้องการ​ความ​สนอง​ตอบ​สามารถ​จะ​ที่​ลักษณะ
ความ​อ้าง​กล่าว​ยัง​ที่​ก็ตาม​ใด​(ซ็อลฯ)ผู้​มัด​ฮัม​มุ​ศาดา​ท่าน​จาก​หลัง​ภาย​ และ​โลก​ของ​สุดท้าย​วัน​จนถึง​จวบ​วัตถุ

ะ​สาร​ไร้​และ​โมฆะ​ที่​อ้าง​คํากล่าว​เป็น​ถือ​อีก​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​มา​สาส์น​ถือ​ผู้​เป็น​ความ​และ​ศาสดา​เป็น

 

 ๆ มากมาย​ต่าง​ด้าน​และ​มุม​แง่​ มี​(ซ็อลฯ)นั้น​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​สูงส่ง​อัน​บุคลิกภาพ​และ​สถานะ​กับ​เกี่ยว
​คือ​ท่าน​ที่​ฐานะ​ ใน​เอง​ตน​ของ​จริง​ชีวิต​ใน​ใช้​ปรับ​นํามา​เพื่อ​รู้​เรียน​ศึกษา​ต้อง​จะ​จําเป็น​คน​ทุก​มุสลิม​ที่

ิ​ชาต​มนุษย​สําหรับ​ที่สุด​สมบูรณ์​ที่​อย่าง​แบบ



 

แบบ​ฐานะ​ใน​พระองค์​ของ​คัมภีร์​ใน​(ซ็อลฯ)ไว้​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​แนะนําท่าน​ทรง​ ได้​ส่ง​สูง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ
 โดยที่​ปฏิบัติ​ยึดถือ​พึง​ชีวิต​ใน​สําเร็จ​ความ​หวัง​มุ่ง​ผู้​มนุษยชาติ​ที่​ที่สุด​สมบูรณ์​และ​ที่สุด​ดี​ที่​อย่าง

: ​ว่า​ตรัส​ทรง​ได้​พระองค์

 

لَقَدْ كَانَ لَكُمْ فِي رسَُولِ اللهِ أسُْوَةٌ حَسَنَةٌ لمَن كَانَ َرْجُو اللهَ وَالَْوْمَ الآْخِرَ

 

มุ่ง​ที่​บุคคล​ลลอฮ์ สําหรับั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ใน​อยู่​ มี​นั้น​เจ้า​พวก​สําหรับ​ยิ่ง​งาม​ดี​ที่​อย่าง​แบบ​จริง​ที่​อัน“
(…”(3​ท้าย​สุด​)วัน​ใน​สําเร็จ​(ความ​บ)อัลลอฮ์และ​ารพ​(ก​ใน​หวัง

 

                   

เป็น​ที่​ฐานะ​(ซ็อลฯ)ใน​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​สูงส่ง​อัน​บุคลิกภาพ​และ​สถานะ​ว่า​แล้ว​ต้น​ข้าง​ไป​กล่าว​ได้​ที่​ดัง
นําเสนอ​จะ​เรา​ที่​บทความ​ใน​ และ​ด้าน​หลาย​มี​นั้น​มนุษยชาติ​สําหรับ​สุดท้าย​อย่าง​แบบ​เป็น​และ​สุดท้าย​ท่าน​ศาสดา

คัมภีร์​ที่​ตาม​เห็น​ให้​แสดง​สื่อ​ที่​ท่าน​ก)ของ​คลาั​(อ​จริยธรรม​กับ​เกี่ยว​ที่​ด้าน​ใน​นําเสนอ​ขอ​จะ​นี้​อ่าน​ผู้​ต่อ
: ​ว่า​ตรัส​ทรง​ได้​พระองค์​” โดย​โลก​สากล​สําหรับ​เมตตา​ “ความ​เป็น​ที่​ฐานะ​ใน​แนะนําท่าน​านได้​รอ​อัลกุ

 

وَمَا أرَْسَلْنَاكَ إلاِ رحَْمَةً للِْعَالَمِنَ

 

”​โลก​สากล​แก่​เมตตา​ความ​เป็น​แต่​ เว้น​ใด​อื่น​เพื่อ​มา​เจ้า​ส่ง​มิได้​เรา​และ“ :

( 107​ที่​อ์ โองการ​ยา​บิ​อัลอัม​บท​าน ​รอ​อัลกุ) 

                

ท่าน​ของ​ส่วน​ก)บาง​คลาั​(อ​จริยธรรม​ด้าน​ทาง​บุคลิกภาพ​กับ​เกี่ยว​ละเอียด​ราย​ถึง​พิจารณา​ไป​เขา​จะ​เรา​ที่​ก่อน​แต่
 เพื่อ​ติ​ชา​มนุษย​มายัง​)ลง​.​(อ​ศาสดา​ปวง​ส่ง​ทรง​ได้​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ที่​การ​ของ​รวม​ภาพ​ถึง​อธิบาย​ขอ​จะ

มวล​ทั้ง​ศาสดา​ปวง​เหนือ​มี​(ซ็อลฯ)ที่​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​สูงส่ง​อัน​สถานะ​ถึง​เห็น​ให้​ชี้​การ​สู่​นําไป​จะ​ที่



 

 

าศาสดา​รด​บร​ส่ง​การ

 

งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​)จาก​งาน​ฮ์(คําราย​ยะ​วา​ริ​และ​าน ​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ ๆ ของ​ต่าง​โองการ​ของ​ฐาน​พื้น​บน
ด้าน​ทาง​เหตุผล​หลัก​ของ​ฐาน​พื้น​บน​ทั้ง​รวม​น ​ท่า​)ของ​ทิ์-อ.​สุิ​บร​ผู้​(ครอบครัว์​ยติั​ลบ​อะฮ์ลุ​ลลอฮ์(ซ็อลฯ)และั
ว่าง​เคย​ไม่​นี้​ดิน​แผ่น​และ​ โลก​นั้น​มนุษยชาติ​ของ​ประวัติศาสตร์​เวลา​ระยะ​ตลอด​ว่า​เห็น​ให้​ชี้​ได้​นั้น​ปัญญา​สติ

า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ศาสนา​ประกาศ​ผู้​และ​พิทักษ์​(ฮุจญะฮ์) ผู้​พิสูจน์​ข้อ​จาก​เว้น

 

: ​ว่า​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ​คัมภีร์

ةٍ رسَُولأ ُأم نَا فِي كُلَْوَلَقَدْ بَع

 

(”(4​ติ​ชา​ ๆ ประชา​ทุก​มายัง​หนึ่ง​ผู้​ทูต​ศาสน​ส่ง​ได้​ เรา​ยิ่ง​แน่นอน​และ“

               

: ​ว่า​กล่าว​ ได้​หนึ่ง​โองการ​อีก​ใน​และ 

ةٍ إلاِ خلاَ فِهَا نذَِرٌ ُنْ أم وَإنِ م

 

(”(5​เขา​พวก​หมู่​ใน​ไป​ลับ​ล่วง​ได้​เตือน​ตัก​ผู้​ศาสดา​มี​ต้อง​จะ​ นอกจาก​สิ้น​ทั้ง​ใด​ประชาชาติ​ไม่มี​และ“

 

 

ศาสดา​ปวง​ของ​เดียวกัน​หนึ่ง​คําสอน

 



มี​จะ​ แม้​นั้น​มนุษยชาติ​ยัง​มี​ที่​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ศาสดา​ปวง​ของ​ชวน​เชิญ​ร้อง​เรียก​การ​และ​คําสอน​ของ​เนื้อหา
​กัน​เหมือน​ความ​มี​ก็​ แต่​ตาม​ก็​ชน​หมู่​และ​สังคม​ ๆ ทาง​ต่าง​เงื่อนไข​สภาวะ​และ​ที่​ สถาน​เวลา​ด้าน​ ทาง​ต่าง​แตก​ความ
พระ​ต่อ​ภักดี​เคารพ​การ​สู่​ไป​ประชาชน​ชวน​เชิญ​ร้อง​เรียก​ทําหน้าที่​จะ​ท่าน​ทุก​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ศาสดา​คือ​นั่น

ปวง​ทั้ง​ร้าย​มาร​ตาม​ปฏิบัติ​การ​และ​ฟัง​เชื่อ​การ​จาก​ห่าง​หลีก​และ​เจ้า​เป็น​ผู้

: ​ว่า​นี้​เรื่อง​ใน​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ​คัมภีร์

ةٍ رسَُولاً أنَِ اعُْبُدُوا اللهَ وَاجَْنبُِوا الطاغُوتَ ُأم نَا فِي كُلَْوَلَقَدْ بَع

 

)ท่าน​ว่า​ประกาศ​จะ​เขา​พวก​จาก​คน​แต่ละ​ (โดย​ติ​ชา​ ๆ ประชา​ทุก​มายัง​หนึ่ง​ผู้​ทูต​ศาสน​ส่ง​ได้​ เรา​ยิ่ง​แน่นอน​และ“
(…”(6​ร้าย​มาร​จาก​ห่าง​หลีก​จง​อัลลอฮ์และ​ภักดี​เคารพ​จง​หลาย​ทั้ง

 

 

า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​แห่ง​ศาสดา​บรรดา​ของ​จํานวน 

 

แรก​ท่าน​น ​ 124,000 ท่า​สิ้น​ทั้ง​มี​นั้น​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ศาสดา​ฮ์) จํานวน​ยะ​วาิ​(ร​คํารายงาน​ของ​ฐาน​พื้น​บน
: ​ว่า​กล่าว​ได้​หนึ่ง​บท​คํารายงาน​(ซ็อลฯ) ใน​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​คือ​สุดท้าย​ท่าน​) และ​ม(อ.ั​อาด​ ศาสดา​คือ​นั้น

 

عن ای ذر قال : قلت : یا رسول الله کم النبون؟ قال : مأة الف و اربعة و عشرون الف نیّ

ลลอฮ์ั​งอ​ฑูตแห่​ศาสน​ท่าน​ : โอ้​ลลอฮ์(ซ็อลฯ)ว่าั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ถาม​ได้​ ฉัน​ว่า​กล่าว​ซัรไดู้​อบ​ท่าน :
(”(7​ 124,000 ท่าน​มี​นั้น​ศาสดา​ :“จํานวน​ว่า​ตอบ​? ท่าน​ใด​เท่า​มี​นั้น​ทั้งหมด​ศาสดา​จํานวน

 

(ล​ซู​ฑูต(ร่อ​ศาสน​)และี​(นบ​ศาสดา​ระหว่าง​ต่าง​แตก​ความ

 

จํานวน​มี​วย ซึ่ง้​ฑูตด​ศาสน​ของ​ฐานะ​ใน​อยู่​ท่าน​พวก​จาก​หนึ่ง​ จํานวน​นั้น​ 124,000 ท่าน​ศาสดา​ปวง​ท่ามกลาง​ใน
ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​จาก​เติม​เพิ่ม​ถาม​ได้​ซัร ทีู่​อบ​ท่าน​จาก​ต้น​ฮ์)ข้าง​ยะ​วาิ​(ร​คํารายงาน​ดัง​น ​ 313 ท่า​สิ้น​ทั้ง



: ​(ซ็อลฯ)ว่า​มัด

 

قلت : کم المرسلن منهم؟ قال : لاثمائة و لاة عشر جمَا غفراً

? ท่าน​ท่าน​) กี่​ตรง​โดย​คัมภีร์​รับ​ (ได้​สาส์น​ถือ​ผู้​ทูต​ศาสน​ มี​นั้น​เหล่า​ศาสดา​บรรดา​ จาก​ว่า​ท่าน​ถาม​ได้​ฉัน :
(”(8​ 313 คน​ถึง​มากมาย​จํานวนี​ : “ม​ว่า​ตอบ​ลลอฮ์(ซ็อลฯ)ได้ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน

                 

บ.​ลลอฮ์(ซ.ั​งอ​ขอ​ดํารัส​พระ​กับ​)เกี่ยว​ร(อ.ิ​มบาก​มาิ​นอ​ท่า​ถาม​ได้​ ฉัน​ว่า​กล่าว​ได้​ฮ์ ซึ่ง​เราะ​ซุรอ​จาก​รายงาน​มี
: ​ว่า​ตรัส​ทรง​)ที่

 

وَ كانََ رسَُولاً نبيِا

(” (9​ศาสดา​เป็น​ทั้ง​ อีก​ทูต​ศาสน​ทั้ง​)เป็น​(มูซา​เขา​และ“ 

                             

: ​)ว่า​ถาม​ได้​เขา​โดย)

ما الرسول وما الني؟ قال: الني الذي رى في منامه ويسمع الصوت ولا يعان الملك،
والرسول الذى يسمع الصوت ورى في المنام ويعان الملك

 

จะ​ซึ่ง​ ผู้​ คือ​นั้น​ : “ศาสดา​ว่า​กล่าว​)? ท่านี​(นบ​ศาสดา​ล)และ​อซู่​(ร​ทูต​ศาสน​ระหว่าง​ต่าง​แตก​ความ​คือ​อะไร“ :
ได้ยิน​จะ​ซึ่ง​ผู้​ คือ​นั้น​ทูต​ศาสน​ ส่วน​ตา​)ด้วย​สวรรค์​ะฮ์ (ทูต​อิก​ลา​มะ​เห็น​ไม่​จะ​ แต่​เสียง​ได้ยิน​และ​ฝัน​หลับ

(” (10​ตา​สาย​ด้วย​เห็น​มอง​ทั้ง​อีก​ฝัน​หลับ​และ​เสียง

 

าศาสดา​รด​บร​ของ​ขั้น​ระดับ

 

แตก​ความ​มี​นั้น​ประเสริฐ​ความ​ต)และ​ลา​ามา​(ก​มสมบูรณ์​ ควา​ขั้น​ระดับ​ถึง​พิจารณา​ เมื่อ​นั้น​ศาสดา​บรรดา​หมู่​ใน



ใน​ไว้​ตรัส​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ที่​ดัง​น ​ท่า​บาง​อีก​กว่า​สูงส่ง​ที่​สถานภาพ​มี​ท่าน​บาง​ ศาสดา​ไป​ออก​กัน​ต่าง
: ​ว่า​พระองค์​ของ​คัมภีร์

 

نَ عَلَى بَعْضٍ ِبلْنَا بَعْضَ الن وَلَقَدْ فَض

 

(”(11​คน​บาง​อีก​กว่า​ประเสริฐ​คน​บาง​ศาสดา​ให้​ได้​เรา​ยิ่ง​แน่นอน​และ“ :

                  

: ​ว่า​ตรัส​ทรง​ได้​พระองค์​หนึ่ง​โองการ​อีก​ใน

لْنَا بَعْضَهُمْ عَلَى بَعْضٍ سُلُ فَضلْكَ الرِ

(” (12​คน​บาง​อีก​กว่า​เหนือ​คน​บาง​เกียรติ​ให้​ได้​ เรา​นั้น​เหล่า​ทูต​ศาสน​บรรดา“ :

 

                  

แม้​นั้น​มวล​ทั้ง​ศาสดา​บรรดา​ว่า​ชัดเจน​อย่าง​เห็น​ให้​ชี้​บ่ง​ ได้​นี้​เช่น​ลักษณะ​านใน​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ของ​โองการ
​ตาม​ก็​มนุษยชาติ​มายัง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​สาส์น​ถือ​ผู้​เป็น​การ​และ​ศาสดา​เป็น​ความ​ด้าน​ใน​กัน​เหมือน​ความ​มี​จะ

พวก​ที่​หน้าที่​ภารกิจ​ของ​ระดับ​กับ​อยู่​ขึ้น​ ทั้งนี้​กัน​เทียม​เท่า​ไม่​นั้น​สูงส่ง​ความ​และ​สถานภาพ​ด้าน​ใน​แต่
กัน​ต่าง​แตก​ความ​มี​ซึ่ง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​มา​รับ​ได้​ท่าน

 

(​แน่​แน่ว​มั่นคง​จิตใจ​มี​(ผู้์​ลอัซม​ลุ​อุ​ศาสดา​บรรดา

 

ลอัซม​ลุ​อุ​ ศาสดา​ฐานะ​ใน​ท่าน​บาง​ศาสดา​ถึง​กล่าว​ ๆ  ได้​ฮ์)ต่าง​ยะ​วาิ​(ร​คํารายงาน​ใน​านและ​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน
: ​ว่า​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​) ใน​แน่​แน่ว​มั่นคง​จิตใจ​มี​(ผู้์

 

فَاصْبرِْ كَمَا صَبَرَ أوُلُو الْعَزْمِ مِنَ الرسُلِ



 

หนทาง​ (ใน​ทน​อด​) ได้์​ลอัซม​ลุ​ (อุ​แน่​แน่ว​มั่นคง​จิตใจ​มี​ผู้​ศาสดา​บรรดา​เช่น​ เหมือน​เถิด​อดทน​จง​เจ้า​งนั้นั​ด“ :
()” (13​ศาสนา​ประกาศ​การ​ของ

 

                 

แน่​แน่ว​มั่นคง​จิตใจ​มี​(ผู้์​ลอัซม​ลุ​อุ​ศาสดา​ บรรดา​ว่า​ได้​รู้​รับ​านสามารถ​รอ​คําภีร์อัลกุ​ของ​โองการ​บาง​จาก
ศาสดา​) ท่าน​.​(อ​มูซา​ศาสดา​) ท่าน​อฮีม(อ.​อิบร​ศาสดา​) ท่าน​นูห์(อ.​ศาสดา​ ท่าน​แก่​ได้​ซึ่ง​น ​ 5 ท่า​หมด​ทั้ง​มี​)นั้น

: ​เช่น​ตัวอย่าง​(ซ็อลฯ) ดัง​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​) และ​.​(อ​ซา​อี

 

يْنَا بهِِ إبِْراَهِيمَ وَمُوسَى ذِي أوَْحَيْنَا إلَِيْكَ وَمَا وَصى بهِِ نوُحًا وَال نِ مَا وَص شَرَعَ لَكُمْ مِنَ الد
وَعِيسَى

 

ก็ได้​เรา​ห์ และู​แก่น​เสีย​สั่ง​ได้​เรา​ที่​กับ​เดียว​สิ่ง​เป็น​อัน​เจ้า​พวก​แก่​ศาสนา​บัญญัติ​ทรง​ได้​พระองค์“
อี​และ​ซาู​อฮีม ต่อม​อิบร​ต่อ​)นี้​กัน​(เดียว​สิ่ง​เสีย​สั่ง​ก็ได้​เรา​ และ​กัน​เช่น​เจ้า​)มายัง์​วรณิ​(ว​ห์ยู​วะ​ประทาน

(” (14​ซา

 

                   

: ​ว่า​ตรัส​ทรง​ได้​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​ระ​ พ​หนึ่ง​โองการ​อีก​ใน

 

وَ إذِْ أخََذْنا مِنَ النبِنَ مِیاقَهُمْ وَ مِنْكَ وَ مِنْ نوُحٍ وَ إبِْراهِیمَ وَ مُوسى وَ عِیسَى ابْنِ مَرْیمَ وَ
أخََذْنا مِنْهُمْ مِیاقاً غَلیِظاً

 

กอ​ห์ จาู​กน​) จา​มัด​ฮัม​(มุ​เจ้า​จาก​ และ​หลาย​ทั้ง​ศาสดา​บรรดา​จาก​สัญญา​เอา​ได้​เรา​ที่​ครั้ง​เมื่อ​รําลึก​จง​และ“ :
(” (15​เขา​พวก​จาก​มั่นคง​อัน​สัญญา​คํามั่น​เอา​ได้​เรา​รยัม โดยที่ั​งม​ขอ​บุตร​ซา​อี​จาก​และ​ซาู​กม​อฮีม จา​บริ



 

                  

: า่​กล่าว​)ได้​.​(อ​ดิก​มญะอ์ฟัร ซอ​มาิ​นอ​ ท่า​หนึ่ง​บท​คํารายงาน​ใน

 

نَ وَ الْمُرْسَلِنَ خَمْسَةٌ وَ هُمْ أوُلُو الْعَزْمِ مِنَ الرسُلِ وَ عَلَْهِمْ دَارتَِ الرحَي نوُحٌ وَ ِبسَادَةُ الن
دٌ صَلي اللهُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ وَ عَلَيجَمِعِ الأْنَْبيَِاء إبِْراَهِيمُ وَ مُوسَي وَ عِيسَي وَ مُحَم

 

มี​ (ผู้์​ลอัซม​ลุ​อุ​ศาสดา​ บรรดา​คือ​นั้น​เหล่า​ท่าน​พวก​และ​น ​ 5 ท่า​มี​นั้น​ทูต​ศาสน​และ​ศาสดา​บรรดา​ของ​หัวหน้า“ 
 ๆ (การ​รอบ​ไป​หมุน​)จะ​นั้น​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​สาส์น​และ​ศาดา​เป็น​ความ​ (แห่ง​โม่​แกน​) และ​แน่​แน่ว​มั่นคง​จิตใจ

((ซ็อลฯ)” (16​มัด​ฮัม​มุ​และ​ซา​ อี​อฮีม มูซา​ นูห์ อิบร​แก่​ได้​ซึ่ง​น ​ท่า​)พวก​ของ​อยู่​ดํารง
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